
L’ancien hall industriel

L’ancien hall industriel que nous réhabilitons permet d’articuler et de faire le trait d’union entre l’ilot Nord 
et l’ilot Sud. Afin d’exploiter au mieux ses capacités, nous proposons d’installer d’une part, une pépinière 
d’entreprise regroupant des artisans, des PME, etc…et d’autre part, un hall d’exposition polyvalent, un es-
pace de documentation et de coworking. 

The old industrial hall

The old industrial hall that we are rehabilitating makes it possible to articulate and make the link between the 
northern plot and the southern plot. In order to exploit its capacities to the full, we propose to install on the one 
hand, a business incubator regrouping craftsmen, SMEs, etc ... and on the other hand, a versatile exhibition 
hall, a space of documentation and co-working.

La Place

Nous créons un espace publique pour le quartier, au centre du projet, afin d’articuler l’ensemble du site et 
permettant de nouer un lien avec la nouvelle maison de repos. Nous voyons cette place comme un espace 
de rassemblement, de rencontre, offrant un contact avec l’eau du Hoyoux.

The place

We create a public space for the neighborhood, at the center of the project, to articulate the entire site and make 
it possible to establish a link with the new rest home. We see this place as a meeting place, gathering place, 
offering contact with the water of the Hoyoux.

Ilot Sud

L’ilot Sud fait le lien avec l’ensemble d’habitation isolé près du pont de Chinet. Il offre une façade coté 
Hoyoux et créer un appel lorsqu’on arrive de Modave en passant sous le chemin de fer. L’ilot est composé 
de logements (1, 2, 3 chambres) en duplex ou simplex. Ceux-ci s’articulent autour d’un espace collectif 
composé de 2 serres, de potagers, de bassins d’aquaponie, géré comme dans l’ilot Nord de manière asso-
ciative. L’espace collectif est vu comme un lieu de rencontre de partage animé par un contact avec la nature 
et l’agriculture. 
Plusieurs typologies de logements composent cet ilot. Un habitat qui se veut proche de la maison, offrant 
un grand espace extérieur, permet la liaison  avec la typologie de maison mitoyenne présente sur le site. 
Et un habitat de type appartement dans les deux « tours » se tournant vers un habitat plus urbain. Ici nous 
développons 25 logements et un parking semi-enterré de 25 places.

South plot

The South plot connects with the isolated dwelling near Chinet Bridge. It offers a Hoyoux side facade and 
creates a call when arriving from Modave passing under the railway. The island is composed of dwellings (1, 2, 
3 bedrooms) in duplex or simplex. These are organized around a collective space consisting of 2 greenhouses, 
vegetable gardens, aquaponics basins, managed as in the northern plot in an associative way. The collective 
space is seen as a meeting place of sharing animated by a contact with nature and agriculture. Several types of 
dwellings make up this plot. A habitat that wants to be close to the house, offering a large outdoor area, allows 
the connection with the typology of terraced house present on the site. And an apartment-style habitat in both 
«towers» turning to a more urban habitat. Here we develop 25 homes and a semi-buried car park of 25 places.

Polyfonctionnalité

Espace partagé, public, collectif, privé, place, potager, aquaponie, poulailler, apiculture, terrasse, appar-
tement, maison, appart-hôtel, résidence étudiante, résidence multi-générationnel, épicerie, boulangerie, 
boucherie, maraîcher, coiffeur, fleuriste, bureau. co-working, ateliers artisans, maison des jeunes, salle des 
fêtes, musée, crèche, centre médical, laboratoires d’analyse, pharmacie, atelier de fabrication et de vente de 
fournitures médicales, places de parking en sous-sol, …

Multifunctionality

Shared area, public, collective, private, place, vegetable garden, aquaponics, henhouse, beekeeping, terrace, 
apartment, house, apart-hotel, student residence, multi-generational residence, grocery, bakery, butcher, 
co-working, workshops artisans, youth center, hall, museum, nursery, medical center, analysis laboratories, 
pharmacy, workshops for the manufacture and sale of medical supplies, parking spaces in the basement, ...
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Vue depuis la place sur l’îlot sud - View from the square on the south plot

Hall industriel, rez-de-chaussée - Industrial hall, ground level

Vue depuis le collectif de l’îlot sud - View from the collective space of the south plot

Ilot Sud, rez-de-chaussée - South plot, ground level
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VUE DEPUIS L’ESPACE PUBLIC

VUE DE L’INTÉRIEUR D’ILOT

COUPE DANS LE COEUR D’ILOT

VUE GENERALE DU SITE


